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Jogi nyilatkozat

- A termék biztonságos és megfelelő használatának érdekében kérjük, szigorúan tartsa be
a jelen kézikönyvben leírt kezelési útmutatót és óvintézkedéseket.

- A 16 év alatti gyermekek kizárólag felnőtt felügyelete mellett használhatják a terméket. 
Gondoskodj róla, hogy használaton kívül a készülék gyermekek számára ne legyen 
elérhető.

- A gyártó nem vállal felelősséget semmilyen közvetlen vagy közvetett veszteségért – 
beleértve, de nem kizárólagosan, az anyagi károkat vagy személyi sérüléseket –, 
amelyek a biztonsági előírások be nem tartásából erednek. Az ilyen esetekre a jótállás 
nem vonatkozik.

- A Potensic Atom sorozatú párhuzamos töltőállomás (a továbbiakban: „Töltőállomás”) 
használata során kizárólag az eredeti adapter alkalmazása engedélyezett. A Potensic 
nem vállal felelősséget a nem eredeti adapter használatából eredő következményekért.

- A termék jogosulatlan szétszerelése vagy módosítása szigorúan tilos. A szabály 
megszegése esetén az abból eredő következményekért kizárólag a felhasználó felel.

- Használattal, működtetéssel, karbantartással stb. kapcsolatos kérdések esetén forduljon 
a helyi forgalmazóhoz vagy az illetékes vállalati kapcsolattartóhoz.

- A Potensic fenntartja a jogot a jelen dokumentum és a kapcsolódó 
termékdokumentumok értelmezésére, és az értelmezés előzetes értesítés nélkül 
módosulhat. A legfrissebb információkért látogasson el a www.potensic.com weboldalra.

Óvintézkedések

- Az akkumulátorok töltése során ügyelj arra, hogy a töltőállomás stabilan legyen 
elhelyezve, és tartsd távol hőforrásoktól.

- Kerüld a közvetlen érintkezést az akkumulátor csatlakozóival vagy a tápcsatlakozóval 
kézzel vagy fém tárgyakkal.

- Ne helyezz tárgyakat az adapterre vagy a töltőállomásra. Használat közben ezeket az 
eszközöket tartsd távol víztől és gyúlékony anyagoktól.5



Bevezetés

- A Potensic Atom sorozat párhuzamos töltőállomása egyszerre három Atom intelligens akkumulátort 
képes tölteni, és a beépített USB-csatlakozó segítségével távirányító vagy más USB-eszköz is 
tölthető.

- A dobozszerű kialakítás megkönnyíti a szállítást, és védi az akkumulátorokat.

- A repülés előtt nyomd meg az akkumulátorszint-ellenőrző gombot – az indikátor világítani fog, és 
megmutatja az aktuális töltöttségi szintet.

Töltés

- Az A ábrán látható módon helyezd be az akkumulátort, és nyomd meg addig, amíg egy „katt” hangot 
nem hallasz – ez jelzi, hogy az akkumulátor megfelelően rögzült. Ezután csatlakoztasd az adaptert a 
töltőállomáshoz, majd dugd be a konnektorba.

- A felhasználó tetszés szerint 1–3 akkumulátort helyezhet be, a töltőállomás automatikusan felismeri 
őket, és elindítja a töltést. Töltés közben az egyes akkumulátorok töltésjelzői sorrendben villognak.

- Ha az akkumulátor teljesen feltöltődött, a megfelelő jelzőfény folyamatosan világítani fog. Az 
akkumulátor eltávolítása a B ábrán bemutatott módon történik.

- Az USB-csatlakozóval tölthető a távirányító vagy más USB-eszköz (5V/1A).

- A töltőállomás támogatja az akkumulátorok melegcseréjét, azaz nem szükséges kikapcsolni a készüléket az akkumulátorok 
cseréjéhez. A teljes feltöltés után ajánlott megvárni, amíg az akkumulátor piros töltésjelzője kialszik, mielőtt eltávolítanád az 
akkumulátort.

Akkumulátorszint ellenőrzése
A Miután egy akkumulátort behelyezel vagy 
eltávolítasz a töltőállomásból, a hozzá tartozó 
jelzőfény bekapcsol, és megjeleníti az aktuális 
töltöttségi szintet, majd 5 másodperc múlva 
automatikusan kikapcsol.

Az akkumulátorszintet bármikor ellenőrizheted a 

„Check” gomb rövid megnyomásával is.

Hibajelzés
- Ha egy akkumulátor behelyezése után a jelzőfények a jobb oldali táblázatban látható módon 

világítanak, az valamilyen hibát jelez.
- Rendellenes akkumulátorhőmérséklet: Azt jelzi, hogy az akkumulátor hőmérséklete meghaladta a 

biztonságos töltési tartományt. Ilyenkor a töltőállomás megszakítja a töltést, amíg a hőmérséklet 
vissza nem áll a normál szintre.

- Akkumulátorhiba: Okozhatja kommunikációs hiba az akkumulátorral, cellahiba vagy a készülék 
rövidzárlata.
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Specifications

Model DSBC02A

Súly About 137g (Without battery)

Működési hőmérséklet 5℃-40℃

Kompatibilis 
akkumulátorok

DSBT02A (2500mAh) DSBT02B (2230mAh) DSBT02C (3000mAh)

Kimenet 8V/2.2A * 3 8V/2.0A * 3 8V/2.2A * 3

USB bemenet 5V/1A

Töltési idő ≈1.5  hours ≈1.3  hours ≈1.8  hours

Adapter specifikáció Input: 100-240V, 50/60HZ Output: 12V/5A-60W

A töltőállomás egyszerre 3 akkumulátor töltésére képes, és támogatja a táblázatban felsorolt 3 kompatibilis 
akkumulátortípus együttes használatát is.



FCC-előírások

Az olyan módosítások vagy változtatások, amelyeket a megfelelőségért felelős fél kifejezetten nem 
hagyott jóvá, érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát a készülék üzemeltetésére.

Ez a készülék megfelel az FCC szabályzat 15. részének. A működés az alábbi két feltételhez kötött:

(1) A készülék nem okozhat káros interferenciát, és

(2) a készüléknek el kell viselnie minden beérkező interferenciát, még akkor is, ha az nem kívánt 
működést okoz.

Megjegyzés: A készülék tesztelése során megállapították, hogy megfelel az FCC szabályzat 15. 
részének megfelelő, B osztályú digitális berendezésekre vonatkozó határértékeknek. Ezeket a 
határértékeket úgy tervezték, hogy kellő védelmet nyújtsanak a káros interferencia ellen lakossági 
környezetben. Ez a készülék rádiófrekvenciás energiát generál, használ és sugározhat is, így ha nem a
használati utasítás szerint van felszerelve és használva, zavarhatja a rádiós kommunikációt. Az 
interferencia előfordulása azonban adott helyzetben nem zárható ki teljesen.

Ha a készülék rádió- vagy televízióadás vételében zavart okoz – amit úgy lehet megállapítani, hogy a 
készüléket ki- és bekapcsoljuk –, a felhasználó megpróbálhatja az alábbi módszerek egyikével vagy 
többel megszüntetni a zavart:

– Irányítsd át vagy helyezd át a vevőantennát.

– Növeld a távolságot a készülék és a vevő között.

– Csatlakoztasd a készüléket más áramkörön lévő aljzatba, mint amelyen a vevő található.

– Kérj segítséget a forgalmazótól vagy egy tapasztalt rádió-/tévészerelőtől..

※ CE-megfelelőség: Ez a készülék megfelel az EN55032, EN55035 és EN62368 szabványoknak, ami azt jelenti, hogy a 
következő helyzetekben nem jelent veszélyt a felhasználóra vagy más eszközökre: Áramütés, magas hőmérséklet, sugárzás, 
belső robbanás mechanikai sérülés, tűzveszély, vegyi égés

※ EU Megfelelőségi nyilatkozat: Ez a termék – és ha van, a mellékelt tartozékok is – "CE" jelöléssel vannak ellátva, és 
megfelelnek az alábbi harmonizált európai szabványoknak: az EMC irányelv (2014/30/EU), a RoHS irányelv (2011/65/EU), 
valamint a 2015/863/EU módosításnak.

※ WEEE tájékoztató (2012/19/EU): Az ilyen jellel ellátott termékeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni az 
Európai Unió területén. A megfelelő újrahasznosítás érdekében juttasd vissza ezt a terméket a forgalmazóhoz egyenértékű új 
termék vásárlásakor, vagy add le egy kijelölt gyűjtőponton. További információ: www.recyclethis.info

※ Akkumulátor irányelv (2013/56/EU): Ez a termék olyan akkumulátort tartalmaz, amelyet nem szabad háztartási 
hulladékként kezelni az Európai Unióban. További akkumulátor-információk a termékdokumentációban találhatók. Az 
akkumulátor ezzel a jellel van ellátva, amely kiegészülhet a következő vegyi elemek rövidítésével: kadmium (Cd), ólom (Pb), 
higany (Hg). A megfelelő újrahasznosítás érdekében az akkumulátort add le a forgalmazónál vagy egy kijelölt gyűjtőponton. 
További információ: www.recyclethis.info
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